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Ly GKS yrYS 2F 1ffFK 02K2Qauv 0K

O, the Commander of the faithful!

Upon you be peace;

O the Remainder of Allah, on His earth,
Upon You be peace!

O Mahdi!

How could we suppress our despair in your exted nonrattendance?
Where should we look for to find you?

Which supplication can lead us to you?

So that we head for it and learn how to get to you!

O Savour!

Being perplexed and wandering in your absence,
The diverse dreamsthe inward Satarg

Has s@revailed us that we have become
Captives to our own passions!

O You the Gracious!
My heart, since start, has fallen in love with thy,
Fine hairg it will not break its promise till | die!

Thus, we adore you, so do we your ancestors,

And we are, with dzZNJ 2 ¢ y-with-6itKRSS yNII & Q =

To fit out a ground to delight you:

We are looking forward to witnessing that

Allah may forward your appearance to us;

And He may cast mercy on us, and deliver us

From this 'the wondering of us',

And to save us fromthe inwNRf &8 RSLINK&aaA2y 2F dza X

O Patriarch!

Now, we are to take to Allah this complaint of:

Not-appearing of yours,

la ¢Sttt GKS INK®SBd yOS 2F 2dzNJ Wb 2
You, and Your ancestor

| am uneasy, impoverished,

{2 L oAttt FT2NBOSNE KdzY GKAa Wl avYyQy
Wh [ 2 NJelreadnize You,

O Lord! Make me know the Messenger of Yours;

h [2NRH al 1S YS NBO23ayAl S GKS ! aadzNB
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O Daystar!

It is now a long period we have resorted to Your worthy ancestors
Hoping to catch Your sight, having Your affection upon us

The main ambition of us is to get closer to Your wisgom

Though we are too feeble to plunge amid Your krdoaw,

We pray Him to bless us to do so.

)

As it is said:
WLT A0 Aad -KateNdR, 12 RNI g &St
[ SG6Qa GNB GKIFIG G2 1jdzSYyOK 2dzNJ 6 KANRG 27

O Great!

We heard most heartily from the Messenger,

(Peace be upon him and his descendants), say:

GCKAA WwWalke 2F YAYSQY U¢KS 5AQAYS
Must be delivered by those present, at this Ghadir Khom,

To those who are not present;

And also byhe elderly to their offspring

') 02 GKS 518 2F WSAdINNBOIA2Yy dddE

A

(0p))
Py

Now, we wonder how to carry out Your command?

From which direction shall we set out to fulfill Your bid?
We wonder what to do and what to relate!

You Yourself assist us, and guide us atmmgpath.

Hold us on our hands to find our way,

And try to find out the endless superiority and competence
Of Your Father, and then to teach it to others.

We bear it in our minds that, by the Pool of Khom,
Our Messenger received the loyalty of the peofde
Ali and his offspring, (upon them all be peace),

As the Leadership; and he confirmed to keep

That treaty until the Day of Resurrection...

Now, humbly we come to the court of yours:

You the Generous, from the lineage of Generosity
So that You mighgive a shelter to us, the miserable!

@Nﬂ@\%

So, pardon us; help us! Guide us to the right path!
Bestow the ray of Your radiance upon us,

Do not turn away from us;

YR ale&z Wl YSyQ G2
dh [2NRH | FaadsSy GK
Your own adopted MastéE a | KR A

OKA& LN} éea 27F dzaz
S IROIyOSYSyid 27
Hé¢

ffw

Gh 2dz 6KS hYYyALRGSY(H
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Trouble has afflicted us and our family,
And we have come [to you] with meager merchandjse
[which is too little to get anything].
X €

e

So do [us] a favour, and fill up the load for us,
l'YR OG0 OKFNRGFIote (261 NR dza

Whether you shun us, with our thin goods,
or out throw,
We have not, in this word, a Master except You!

(@ and the Highness Zahra (upon her be peace)

2 Aghdaseiie, Tehran.

e

Sunday: at 8 am, 29/11/1385, 29%#hoharram 1428 ‘

S. Hosein Hoseiny

* k% k% %

Islam is something related to the history! Therefore, they believe that any kind of

RA&OdzaaArzy s 02y O Shlyes hodilityiakdhg the diférdRtSecs K A L

and creeds in Islam. In fact, by saying so, they refer to Shiite, not any other sects

among the Muslims! They deliberately, or-deliberately, but we believe

deliberately, support the other sects rather than, thmain theology, Shiite.

¢2 LINRPOS GKSANI 2LIAYAZ2Yyas ¢S |INB (2 L}2AE
I

b2¢l RFreazx az2yYS 2F (GKS AydStfSOGdz t NBT Y3’
>

On the Assigned Day of the Commander of the faithful, @

in Islam, and then we refer to the straightforward narrations of the Holy Prophet and
his offspring, (peace be upon them all), through the plénN®& S& 2 F G KS

| ¢ Generally speaking, the first party of them are those who have no knowledge
I 02dzil (KE2PRRPRIKSGKS aSaaSyasSNI oLISEOS
descendants) that is related to the Unseen Warldivine. Thus, they see to the (

(i
S

matter of the religion with their material eyes. And they simply take the Holy
Prophet (peace be upon him and his descendants), who is the Divine message carrie
as a peacemaker and merely a talented one. And, in their opinion, the religious
perceptsmu8 0S &AdzZAUSR (G2 GKS GSNNBAGNARIE |
[ SFRSNAKALIQ a KAaAaG2NAOIES y20i GKS {NX

A
gK2 0StASEPS UKIG GKS W[ SFRSNAKALIQ Aa &y

falsebrainwork.

YR OKIFIGX Ay OGKSANI 2LIAYA2YS &adzOK jdzSai
K2alOAfAldeT (Kdzax ¢S NBLX &Y Wiskersdnam, I NB

=)

Q

then why do you not make people accept the fact and set the ideologhi@iruest
faith? There! In the name of solidarity, you ignore the numerous facts but set up a
temporary brief and frail unity.

=)

¢ KS aA3ady 2F 60StAST Ay (KS W5AQAYS [ S|
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consideration. Regarding to Abraharmpe&ce be upon him), and his leadership, we

NBEIR Ay GKS 1 2f@& vdzZNRIYyY Wl yR gKSy (GKS
a2YS g2NRa 2F O2YYlI YR IyR KS FdzZ FA{ S
Fd | 3dzZARS F2NJ YIY]{AYRALINRY IKE] 3Bz adiz
W[ SFRSNAKALIQ L SRIS R2Sa yz20 L)X e (2
CKSNBEF2NBX UKS W5ACOAYS [SIFIRSNEKALIQ Aa
requiring integrity, and no one, but Allah picks one to such dighig desires. On

the other hand, asthewel Y2 6y Yy I NN} G§A2y 2F W' n3Knft
definite substitutions to the Holy Prophet (peace be upon him and his descendants):

MO GKS WK2fe& vdaNRIYyQ>S YR HO Yiogh& 5A TA

~

(@ the teaching of the Messenger.
2 ¢CKS 1 2f@ tNRLKSG o0LISFOS 06S dzZLl2y KAY |y

hood ¢ they both are attached and are side by side supporting the Rule of Islam and
Y2a(0d LINSOA2dza F { dzo 2 NRKayd-my Bodisehnld. iNéw e RedzY
) 4SS K2g @2dz N’ 3I2Ay3 G2 NBFSNI G2 GKS
the explanation of Nahijil-Balagheh: 7/375).
FI SNBE GKS g2NRI Wadow2NRAYyFiSaQ YSIy
hisdescendat 0 ¢l a O2YYlIYyRSR (G2 LINBasSya |
YSYlGA2yAy3d (KS K2dzaSK2fR 2F KAaz | f
O2YYlIYyR o0& OK2aSy GKSYZ ¢1a y2i4 YSN
or commander, but someone to regsent all the characteristic of Prophet as a
Messenger of Allak except that his prophehood and law carrying was by Allalas
he had time and again announced:
dh ' fAZX @2dz FNB F2NJ YS |a !'FNRYy G2 az2a
messengeraB@ NJ YSZ¢ OYI FSSY mMkMphpd . dzi | F4S
YR LYFY YFETAYZ 060tSFOS 0SS dz2ll2y KAYO0IZI KI
Light, (Kafee: 25).

)

YR S NBFR Ay LYFY wSTIQa FlY2dzA yI N

prideLIAf € F NJ 2F LatlyYzZ FyR Fftaz2 Ada Gl ff

¢KS RAIYyAGE YR (KS adlrdsS 2F WS5AQAYS |
wisdom to be chosen with ballot castings! That is why the Holy Prophet has chosen
YR AYGUNRRAdzZO$R GKS WpSWPRERAND[ B RSNAKA LIQ
He well knew the dignity of Ali (peace be upon him), and during his twenty and else
prophetK 2 2 R KS Kl & GAYS FyR | 3FAYy SELINB&AS
2oYyAYy3a GKS W[ SiaskSnudndd oflhe igmportafithosikidds in
O2y@SeAy3d (GKS NBfAIA2dza | 63 choydin®@2 YY S

=)

and ruling the society, and his knowledge of the Unseen, and also the bravery and
the courage of his.

[Il¢ The importance of théeadership of Ali, (peace be upon him), is so great that
YIye  +SNBS& Ay (KS 1 2fe& vdzZNRFy KlFa o

=)
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OMU0 @&, 2dzNJ Ddzr NRALFY Aa 2dzad 'ffIK yF“z | 2
perform prayer, and pay the due welfare tax eveK 8y KS 02 4 20Y ¢
(The Heavenly Food 5: 55).

All the Shiite commentaries, as well as most commentators of the Sunnis have
unanimously said that this lofty Verse has been revealed concerning Ali (peace be
upon him). It was sent down when, bowingwin to pray at the mosque, he had
offered hiswelfaretaxA i A& NBO2NRSR Ay -y-Bajah: 3/209 3
DK2YAQa O02YYSydyY wmkmTpnyIT ! I8y R KMy O[2d¥yYySaai
Kashshaf: 1/623, Fakhr Razi: 12/25, Tabari: 6/186).

Command, (Woman 4/59).

Il OO2NRAY3I G2 (GKS O2YYSYUSNE G(GKS g2NR VY
I 2YYlI YRQZ NBFSNBR (2 GKS AyFlLEttAof &I-[ St
Bayan: 3/62, Hhomi: 1/141, Ayyashi: 1/4£@/14; and Sunnis commentators:

Kashshaf: 1/535, Fakhr Razi: 10/ 142, Tabari: 5/93).

(2) O yu who believe, obey Allah and His Messenger and those who hold the Divine @

(3) Today I have preferred your religion for you, and completed My favour upon you,

and have granted Islam as a religion for yaaicommitment to live in peace, [The

Heavenly Food: 5/3]; (Majmal-Bayan: 3/156).

Thus, we notice that the forgoing Verses, and tens of other Verses are about Ali, ‘
OLISFOS 06S dzll2y KAY0QAa [ SFRSNEKALE |yR @)Ks’

IV¢ The above bas is about the Leadership of the Commander of the faithful, Al,
(peace be upon him):

The deputy and the chiafeputy should have something in common. ‘
¢CKdza>x AYy !'fAX O0LISFOS 06S dz2ll2y KAY0DQa Ol %QS
K

descendants), had aady trained him and brought him up in the warm and kind

household of his. He had acquainted him with his moral attitude. In this respect, Ali,

6LISI OS 06S dzZLll2y KAYOLI Ay GKS {SN¥XY2y 27

G, 2dz FNB g NE GKIF G L elHdlyPeopheEMulaimgadS t @

(peace be upon him and his descendants). When | was a lad, he took me up in his la

he pressed me to his breast and he always kept me with him. He gave me food out o

his mouth to eat. He never found me telling lies and doinglanyg unfair. Allah @
5

appointed the angel Gabriel to show the Holy Prophet (peace be upon him and his
descendants) good morals and manners right from the very beginning of his

childhood. | followed in the footsteps of the Prophet very closely. Daily hergave

instruction and told me to follow it. The Holy Prophet (peace be upon him and his
descendants) lived in the mount of Hira every year for one month and none but me

saw him there. | saw the Light of revelation on his face, When Gabriel brought the

first revelation from Allah to Muhammad (peace be upon him and his descendants),

0KS {FdGFry ONASR® L Fa1SR (KS t NRLKSO ¢l (
Satan. Now he is despondent and disappointed. You are indeed hearing what | hear.

You are seiag what | see. But you are not a prophet; you are the minister of the

t NPLIKSOd {dzNBte e2dz gAtf AGAO1 (G2 Laftl Qb

mx@m/@xmw
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5dzZNAy 3 GKS NBGStlaAz2zy 2F (GKS +SNERS 2
2 GKS 1 2f@& tNRLKSG | yy 2 digs ibe and KeiverS ife. W! f

Mr—!-

Surely Allah did not set up a messenger unless among his household was a brother,
appointed heir and a deputy to him. So which one of you swear allegiance with me as
a brother, heir and administrator; and in the mean timejrigeto me as Aaron to
az2zasSas (K2dzZAK (G0KSNB 02YSa y2 YSaaSy3asSnN
But his relatives kept silence, and soon after, the Holy Prophet (peace be upon him
YR KAada RSaOSyRIy(auv &alARY ab2gx fSi
andthenyouwll NBINBIG AldPé wAaAIKG GKSYy !fAxX o
(@ The Holy Prophet asked him to walk closer to him, so did he. The Holy Prophet

e

OLISFOS 06S dzal2y KAY YR KAa RSaosleyu
| quench himwiththewi R2Y ' yR (y28f SRISQT 6. SKI
This event, along with hundreds alike, are the affairs going on between the Holy

Prophet (peace be upon him and his descendants) and the Commander of the
faithful, Ali, (peace be upon him), concerning the Divine eestdp.

V(e KS FlLY2dza FyYyR (GKS Y2ald FdzZiKSydA O LINE
(peace be upon him) is the event of Ghadir Khom, when the Holy Prophet (peace be

e

upon him and his descendants), after the rites of pilgrimage, in the historical éirew
pilgrimage hold Ali, (peace be upon him) on hand and introduced him to the people
I NPdzy R al@Ay3aY dh t NRPLKSGO Fyy2dzyO0S 6KI

people; suely Allah does not guide the unbelieving people, (The Heavenly Food: 5/
67).
¢KS adz00SaaAr@dS yIFINNIGA2ya FyR (KS

g the importance and the credit of it, as:

If you do not do so, you have not conveyed His message. Allah defends you from %}
(1) The announcement of the farewell pilgrimage ahe last year of the Holy
t N2 LIKSGO o6LISIFOS 06S dzll2y KAY YR KAa RSa@S

(2) Inviting the Muslims of Medina and all other Islamic regions for the rites of the
pilgrimage.

=)

(4) Summoning Ali, (peace be upon him) and his companions from Yemen to take

part in the farewell ceremony. ‘
(5) Delivering a speech, by the Holy Prophet (peace be upon him and his

o0 ¢KS aSi 2dzi 2F w2yS Kdzy RNBER the/ R
pilgrimage ceremony.

descendants) in Medina, and in the Mosque off fdri preparing the people for the
Ghadir Khom event.

(6) Staying by the roadside and asking the people to settle and calling back the
advanced crowd.

@N[@N[@\m@
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(7) ThethreeRI @ AG2L) F2NJ GKS Fyy2dzyOSYSyia 2 by K
of the faithful, Ali, peace be upon him) from the first Day of Ghadir, Monday 18th
of Dilhajjeh until Wednesday the 20th).

(8) The detailed sermon of the Holy Prophet (peace be upon him and his
RS&AOSYRIyGao YR KAa AyaAraluAiAy3d 2yasiKS 5 ¢
well the duty of the guardian by Ali and his offspring (peace be upon all) until the Day

when the Awaited Upriser, Mahdi, (may Allah hasten his emeygeske up.

the cronvd swear allegiance both orally, and then by handhakings, and getting the

(9) The demand of the Holy Prophet (peace be upon him and his descendants) havin
covenant of those present.

(10) Having the males swear allegiance by shaking hands, and the females socking
their hands in the fullvith-water tub, (so that to avoid touching rtes' hands).

(11) Having the crowd swear allegiance for the Holy Prophet (peace be upon him and

his descendants) to obey his descendants, as well as the Faithful.

(12) Having the people to congratulate the Holy Prophet (peace be upon him and his
descendats) and his Faithful Commander, Ali, (peace be upon him) about his ‘
Leadership and being an assured government.

(13) A durable and everlasting bid to the future generation of the world that the
YSaal3aS 2F GKS &St SOGA2Yy e&lbythdse praskn/ts [S‘ {
the people absent at that moment; and also the elderly to their children.

OMnoO !yy2dzyOAy3a GKFEG GKS WtdzofAOAT Ay3
D22RySaaQ yR Al A& KAIKEE& NBO2YYSYRSR
(15) Introducing Ali, (peace hgon him) on the pulpits to those unknown, and

highly admiring him during the lectures and sermons.

(16) Counting his about 200 virtues and pointing to his vast personality.

OMTU WSO2YYSYRAY3I GKS W fftSIALYOSQ | YR

W/ 2YYNY RS (0KS FILHAGKTAdzE Q@ ‘

OMy U0 LyaAraidAiay3da 2y (GKAA (GAGEST GKS W/ 2Y
(peace be upon him) only.

t 7

(

OMPpy / 2YyAARSNAY3I (GKS 1 2f& vdzZNRFyYy> |yR
G0KS WLYFYaQ G lwlS alFYS AyaSLI NI¥otsS

(20) Grounding the affection and the anger of Ali, (peace be upon him) in case of the

@Nﬂ@m/,@,\m@
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LIS2 L) SQa FIAGK YR RA&A0OSEASTO

The above points, as well as some other tens, point put the importance of Ghadir,

YR AYGNRRdzOS ' fAZ GNMBYQOSI R dzKISYy NKAKIG
Messenger of Allah.

e

VI¢ Since the beginning of the Ghadir, the Muslims and even theMuoslims have

O2YyAARSNBR (GKS KA&AG2NAOIFf S@SylG 2F DKI

LA O] Fas WiKS .DHeypwhéve comBdnteddoh 2 iddiffer&n@®akii Q ‘
(@ has been put in historical books. As the narration, they have brought it in the story @

books; and in dictionaries, by means of it, they have explained the words and phrase
and the words meanings in it.ias come to use in the commentaries concerning the
revelation of the Verses, and at last, from the point of Ghadir, it has been transcribed

in the books of literatures. Now, as you notice, by the historians are: ‘

e

Blazary: in Ansab Alashraf, (demised 279)

Ibn Ghatibeh: in Almaarif, and Imamat and Alseiaseh, (demised 276)
Tabari: in a separate book about Ghadir Khom, (demised 310)
Khatib Baghdadi: in his own history, (demised 463)

From the Narrations: ‘
Mohammad Ibn Idris Shafeae: quoted from Nehayeh IbnrAtiemised 204)

Ahmad Hanbal: in Masnad and Managhib, (demised 241)

Ibn Majeh: in Sunan, (demised 273)

Termizi: in Sahih, (demised 276) ‘

From the Commentators:
Tabari: in his Commentary, (demised 310)

CKIQf FOoAY AY KAa /[-FYYSYyllNEBEZ ORS aSR
Wahedi:in Asbab AfNozol, (demised 468)

Fakhr Razi: in his commentary, (demised 606)

The Orators:

Ghazi Abobar Baghlani Basari: ifVidttahed, (demised 403)

Ghazi Abdor Rahman ljea Shafeae: in Mawagheb, (demised 756)
Sharif Jorjani: in Sharh-Mawagheb, (demis# 816)

=)

Ghoushchi: in Sharh Tajrid, (demised 879)

And from the Philologists:

YK2YZ DKFRANE 2FfA FyR X

Ibn Darid: in Jomhareh, volume 1/71, (321)

Ibn Athir: in An Nahayeh, (1)

Al Ghadir volume 1/-8

& 82dz 4SS3Y (KSaS R20dzySya yIONH 8% REMME (['LJ
merely a historical event.

@NA@NA,@,\W@
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VII¢ Answering to a question:

Question: If the event of Ghadir is a bone of contention between the Shiites and

Sunnis, then why the Sunnis do not accept the Leadership and the Guardianship of ‘
Ali, (peae be upon him) only?

Answer: We too unanimously question the Sunnis why, after seeing so many proofs
Fo2dzi GKS W[ SIFRSNEKALIQ 2F ' fAZ o0LISIOS
accept the fact! Why do they not refer to their conscience and takestheaght path

and then surrender to Allah?

2-{ dzOK ljdzSadA2ya | ay W2-Kaslknsdidnotheligv@inthe y & J
truth of Islam; and why the faitihejecters, after seeing so many proofs, rejected the

I NBF 02N 2F G(GKS S2RNIORSETIRINGG SINKSS 3 ASE R SSNEBARZRNL .
The answer to this question is: a man can be so engaged in selfishness, prejudice an

in many inwardly blind states that he easily ignores noticing the facts. In this way, he
follows the bygones and by observing his passiortakes the track to nowhere. ‘
Off course, it is not so simple to accept the fact, and in practice, it is harder to give an
undertaking to that, and being bound to the righteousness, especially when

accepting the fact, one should leave many of the attachtad® already had.

3- Those who, because of the eminence of the sermon of Ghadir, have not been able

(2 NBesSOd Ata YIAy adSyasSs Fay ahy$ G2 "k
translated the phrase in such a way that to suit their taste. Thdahey have
OKFYy3aSR (GKS ' N)oAO fSGGSNI W, Q Ay GKS
42 WCNASYRQ®

Y

4D,

M
>
— N5

¢KSANI YySEG ljdzSadAaz2y Aay a2l a GKS &SNy
detailed one?

Answer: What have the Sunnis frequently put in tHeoks are two: one is the main
Ghadir sermon, and another one short and brief, which the lengthiest of them is put
in (AFGhadir: Volume 1 page 11) by the great scholar, Amini.

And also in most Sunnis tales and traditions we see that the Holy Pr{pdeste be
dzL2y KAY FyR KA& RSaOSyRIydao KFa RSfA
discussed in details.

1- Zeid ibn Argham says, the Messenger of Allah made a speech on the Day of Gha
YK2Y YR &FARY dahyS (2 6BEABNE O We&EKSaAI
Damascus: volume 42/ 2iNarration 8707, and The Islam History (Khalaf Era: 632
and the history of Damascus volume 2/dNarration 541).

2- Hazifeh bin Asid says: Indeed the Messenger of Allah delivered a speech under th
(shadowsp ¥ (G KS (NXSa 2y (GKS 51 & 28EmaDKISRA NJ
Narration 958 and ABayan and Nehayeh Volume 7/362 the events of year 40).
3- Umar Bin Zimarr and Zeid Bin Argham says: On the day of Ghadir Khom, the
Messenger of Allah made a smh: ... (AMajan Kabir volume 5 Narration 5059,
narrated from Noor ABmir 1617).
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We see, in the forgoing narrations, as well as hundreds qhdeich now we

2P0SNI 221 GKSY F2NJ {SSLAYy3I A0 ONRSTT GK[fe
Prophetl®© (i dzZNB dzA Q> YR a2YS AAYAfI NI 2ySas (K.
Wi SOGdZNBQ Ay (GKSYX yR 0S3dzy ¢gA0GK GKS NJ
they cannot be short narrations, especially in such a condition and exceptional

introduction.

VIIF Injustifying the Ghadir narration, another question rises: Why the Commander
of the faithful, Ali, (peace be upon him), has not deduced on Ghadir Sermon to

W[ SNERISA LJQ dzy f I g FdzAf £ &8 KIFa NBFSNNBR

we point to some of them:

(AFGhadir: volume 1/ 159 onward). ‘
2y

defend his right?
Answer: Ali, the Excellency, time and again, in objecting the seizure of the
2 0 a

-1 fAX O0LISFOS 0SS dzll2y KAY0UQa 26y aleiy
¢lFfAD ! YSNI A 0tfle Dayof Co#ncilal vas &viEh Al (peace be upon
KAYO0D o6& GKS 3FraS 2F (GKS K2dzaS: 4KSy L St
lfflF KQa al 1S Aa GKSNB Fyez2yS Yyzy3a &2 L
¢tKSe FYaAsSNBRYX WKB20 RRSRETf Wxeodfft KREDA VA
anyone among you to whom the Prophet of Allah would ay this clause as he told me,
dhyS G2 ¢6K2Y L Y aladiSNE a2 Aa !'fA KA é

LY

2- During the ruler of Qthman, Saleem Takasaid:

During the rule of Othman, | was in the Mosque of the Messenger of Allah, when |
heard a discussion was going on concerning knowledge and chastity. The discussion ‘
lead to the priority of Ghoraish, until when Holy Prophet (peace be upon him and hi
RSAO0OSYyRIyGaov alFARY WLYlYa NS 2F DK2NJI
present, and Ali, Ibn Abi Talib (peace be upon him) was among them, and Saad Bin
Waghghas, Abdor Rahman Aof Talhe and Zobeir, Meghdad, Hashem Bin Bin Atabeh,
BinUmar,Hasah, 28 SAYy . Ay ! 606l asxs adzKlYYlIR .AY
Othman was at home then, and he was unaware of the discussion, and the
Commander of the faithful, Ali and his household were sitting quite in peace. The
LIS2LX S (dzNYy SR (G2 ! AT 6LISYyoOtsayd woalJ2 y KWRY U
lf AKE LG é61Fa GKSYy (GKS 9EOSttSyde lyass F
descendants) made me stand up on the Day of Ghadir Khom and he read this
ASNX2YI WhyS (G2 gK2Y L | YGhadr&duselD 168)2

(@]}

N\

3- The logic of Ali, the Commander of the faithful, on the Day of Rohbah, in the year
35, when the Excellency understood that Prophet (peace be upon him and his
descendants) is, about his privilege to the rest, under questioning, (in a big
gathering), le quoted the story of Ghadir that we clearly notice it in the most
authentic AiGhadir.

IX- Have the Imams (peace be upon them all), during their research, ever referred to (
Ghadir Khom and talked on it?

@N[@N[@\m@
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Answer:

(A) Yes, The Holy Imams, as well as tlodiowers have frequently deduced it, and
a0FGSR AU FYR NBfFGISR (KS -DERRENBT OD K HERS !
page 159197, and in Ghadir Sermon in the Documentary Mirror, page 85; and also in
We¢KS { SONB G -2Ghadi) RAZRA N 6! & NI NJ

The above mentioned points are more than enough proof for us to refer to Ali,

(peace be upon him) as the Commander of the faithful, as well the other Holy Imams
who have expressed the story of Ghadir. For example Zahra, (peace be upon h|m)

hasstdl SRY &l | S @2dz F2NH2G0Sy GKS | 2f e
aFARY W2K2S@SNJL Y KAa aladSNE &z
' NRY (2 a-@hadrivolumé Ogage 196)uoted Shamsaddin Jazari.

d
notice when the Holy Prophet (peace be upon him and his descendants) on the Day

Andthe E® St f SyOesx LYIY az2a2iGlol oLISFOS oS
2T DKFRANJI K2fR Yé FIFIGKSNI 2y KAa KIyR
lfA KA&d al adSNI XQé¢o

Then he wanted the people present at the scene to carry the message to the
absentee ones, (Abhadi: volume 1, page 197 quoted by: Yanabegl@ahaddah).

And also Imam Hosein (peace be upon him), a year prior to the event of Karbala
which was before the deatbf Moaveyeh, in the pilgrimage ceremony at Mina where
there were more than seven hundred men and women of Banihashim, and the
followers of Imant, mostly the residence; and about two hundred of the followers of
the Messenger of Allah, stood up and addrabfige crowd. First, he praised Allah
YR GKSY &alFARY Gh LIS2LX SH C2NJ 4KS al
aSaaSyasSNI 2F 1ttt KQa AYy(iNRBRdzOA Yy 3 ItA ‘L
Governor, and then asking the people to carry the messadpesdb those who were
oaSyd Ay (GKS OSNBY2yeéKé

lff GK2aS 6K2 gSNBE LINBaSyd d aAyl &l a
secret of Ghadir 274, and Salim volume 2/ 791); and also Imam Sajjad, Imam Bagher
and rest of the Imams (peace be upon all) hamanimously expressed it in different

aspects, (Asrar Ghadir 275 onwayddopted from Ethbat AHadiyeh volume 2,
. SKIFNJ @2t dzYS o1 FyR 42 2y X0

]
¢

J

well as the main story of GRaA NJ YK2 Y3>X Ay (62 R2 OszSYu
CFolFNAQFIARRYWRADY ¢ 622aQF YR w2l d2¢

Wh I T KMSINIIYEQ @ N
It is interesting to note that the text of the sermon of Hazifeh Bin Yemen and Zeid Bin
Arghamwho were present at Ghadir, is remarkably close to the Narration of Imam
Baghir (peace be upon him); therefore, any difference between the text and the

sermon is rare.

(B) This prolong sermon has been delivered by Imam Baghlr (peace be upon him), a@

X¢ Question
2 K& a2YS 06221&aX LINA2N (2 WI9KIUIA &dvenat | Wy
mentioned igespecially those people as Koleiny, Sadough and Shaikh Mofid and ’>

@N[@N[@\m@
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R20dzySyidia FTNRY KS AYyFlLEtAO0ES LYFYa o KWOF

|y
lo02@S FEEX |1 |

0 Wb2d YFENNIGAY3IQ |y S@Syid R2Sa y2i Y
hand, there are so many claims to prove its authentic, as: the chéihe o
a

ATl KQa Yy I NNJI dekt@myash witha ¢ S f
LYFY . F3KANI OLISIFOS 06S dzLll2Yy KAYO QA Yy I NNIRG/
B) The earliest scientists have fallémod in capturing some of the narrations,
whereas, the later ones have come to them through close investigations. ‘

(@ condition of Shiite, some of the narrations have not beeoaoicast by the narrators.

2 In such strangling condition, they have just recorded the main facts under those

others, who lived among their opponents in Baghdad, for @wgi troubles, could

tyrannical rulers. It was just because, the scientists, like Koleiny and Moufid, as well ‘
not write the narrations in details.

y

C) Because of the dissimulation and the restricted condition, and also the hard
50 ¢KS {KAAGSQa aOASyiGtAada KIFZS gNAGG 2
destroyed in the periods of time. Among them is Thaghghatol Islam Koleini in the

year 329, who had written abodkd 2 dzi DKIF RANXY LG Kl a oS L
68 W AKL .21 2NE ¢SKNI yAQ® A
XIce KS YIFAY GSEG 2F (GKS aSNyz2y Kl a o688 y
in the different papers of the Sunnis.

Ly {KAAGSQa 06221Y ‘
RozatolWaezin: Bin Fetal Bhabori, the 5th century.

Al-Ehtejaj: Shaikh Tabarsi, the 5th century

Al-Yaghin: said Ibn Tawoos the 7th century

Nazhat AKeram: Muhammad Bin Hosei Razi the 7th century

Al-lghbal: Saiid Bin Tawoos the 7th century

AsSerat AIMostaghim: Ali Ibn Yunes Bay®th century

Nahjo-Iman: Ali Bin Hosein Ibn Jabar the 7th century

B

1- The sermon of Ghadin the Crystal Clear Documents-86, narrated by: Azzariah

volume 7/ 173 No. 900.
We still see more explanations in the Crystal Clear Documents. And in Sunnis books,

In the forgoing books, the narration has been put by the documents which stretches
to Imam Baghir (peace be upon him), and Hozaifeh Bin Yemen and Zeid Ibn Argham}
the main event of Ghadir has been put exclusively and openly. To find their index, we
daK2dzf R NBKFISRA N2 @2ffdzyS mQd ¢2 3ASGH | Ol dzc y
S|
0 2

DKIFRANRA S@PSyid |yR (2 NBTFSNIGhadir 1{ipkge ¥4 A
MpMQ®! YR faz2 F2NI ASGGAYy 3T Ay T2NY-Bhndir2 y

-
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volume 1, page 15258.

Although the Sunnis have not narrated the very text in details, they have put the ‘
scattered phrases or sentences of that in their books.

The noble book of Noor AAmin has divided the sermon into one hundred parts
whichallha® 6SSy LIAO]TSR FTNRBY (GKS {dzyyrAaQ o2A1
XlicLy G(GKS GSEG 2F WDKIRANI { SN2y Qs (G(KS [kt
descendants) has warned man with two exceptional sayings: thus, this lecture along

with numerous specialties, is unique. One of themH§: 2 G KA & Wal @Ay 3 Y
conveyed by those who are present now to those who are absent; and also the
elderly to their children.

YR GKS 20KSNJ 2yS AazZ WQb2g (GKS LIAO| 2 .
words about the Imams and then to conviéyo the people about; recommend my
lecture to the absentees and make them accept it willingly, for indeed my word is

lff KQa 62NRDPQ

With such emphasis and the wordde command for communicating the contents
of Ghadir sermon to the faithful Muslims sarious step needed to be taken.
Therefore, we humbly recommend these under coming points:

W TN G2,

1- The youth must be encouraged to memorize the text and receive prizes
furnishing them to go on pilgrimage tours, to Karbala for visiting the Shrine of Imam
Hosen (peace be upon him); and giving them other prizes for memorizing the small
parts of the sermon.

2L SN

2- Making them recite the whole text of the sermon, or even a part of it, and then
translating it in the religious ceremonies.

3- To recite a peace of thsermon in the parties of the marriage compact, so that to
make it a good custom for the next generations.

N

4-LyOf dzRAY3I Al | & dzl
[j

R2gNE | f2y3 gAGK
¢KF3IKFtESAYyQ 27 S a

SaaSy3aSNI 2F | ¢

™ c
A
A

VN~V ST

5- Publishing and freelyistributing books of Ghadir Khom.
6- Painting and carving phrases from the sermon on the fine materials.

7- Teaching the Ghadir Khom sermon at schools, universities and the theological
schools.

8- Presenting the sermon as the thesis at the colleged,tae universities.

9- Making lectures on the sermon and its contents by the respectable lecturers.

2\ O VEON N TR SR W7
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scattered parts of the sermon on tapes and the site. ‘

e

11- Preparing bookabout Ghadir sermon and presenting them at the specific
occasions at the religious ceremonies.

10- Translating the sermon into the living languages, putting the whole, or the
12- Presenting and introducing it to the firms, companies, and factories so that to be S

handed to the customers or the agencies.
13- Making children books fahe youth out of its sermon. @

(@ 14- Making films, clips and animations from the phrases of the sermon.

15 From the short phrases, sending messages at different occasions such as:
' YYADBSNEFNRASES 0ANIKA YR GKS RSYAaSa ¥

e

16- Setting the text as the reference for searching about: the Unity of Allah, prephet
K22RX LYFYFdZ FYyR al KRI@Seelras FyR az

A
y

17- As the gifts to be presented to the youttboys and girls.

dedicate a vow to publicize it when one is in need.

(@ 18- Encouraging the people, as a vow, to recite the wisalenon at parties; and to
19¢2 OoONAYy3I GKS aASN¥Y2y 2y /5&a |yR Gl LSa
20- To compose literary lyrics and poems from the main text of the sermon.

21- Teaching the short phrases of the sermon to thddren and encouraging them
to read and memorize them.

22- Making fine arts, paintings, and inscribing short phrases of the text on fine c
selected grounds.

B

Till my breath is with me, | will real secrets

As my prayer, | repeat it at nights and days; ‘
From Ali, and Ghadir: generation to generation,
¢KSe aAFAR Ad0Z FYyR LQff 1SSLI aleAy3a gAi L

23- Writing plays: theatres and songs of the text of Ghadir.

Q

Aghdaseiieh, Tehran.
8 am, Monday, the thirdof S0 'y MRNRHT X MOy pKCKC

Rewritten:

as an introduction for Payam Negar,
@M@M @\m@
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S. Hosein Hoseiny
In the name of Allah (Who's) the Compassionate Merciful ‘

The first man, who in God believed, was Ali,
To His Fair Messenger believed, was Ali;
.St ASOSR Ay D2RX IYyR
bSQSNJ O2dzf R 1684 (5 KAKN

B s
g -
¢ ax
@)

£ o

The Closing Sermon of God's Prophet
(Peace be upon him and his descendants)

Foundations! His Knowledge encircles all beings without taking a move or having a
dwelling; He subdues everything with His Power and Reasoning! He has eternally
been praised, and so will be praised forever! There is no end to His Greatness,
Dignity andGrandness; He is the Originator, Resurrector, and to Him all things
return.

2. He is the Maker of the heavens, as well the expander of the Earth(es), and He is
Ruler over them; He is [beyond all beings], and He is Glorified and Sanctified. So is
the Lord of the Angels, and the Spirit! He favours all creatures that He has created!
His Grace is expanded to all that He has created. He perceives the eyes [of all being
while no eyes can see Him; He is the most Generous, Patient and Calm. His Mercy
cuddkes the whole entity; He favours them with His Bounty. He is Serene in His
revenge, and is Patient to the padeserved!

(1) 3%
M® at NFA&S oStz2y3a (2 !'fflKZI 2K2 Aa
in His Loneliness. Glorious is He in His Domination, and He is gkat in

discovered to Him, and the hidden manifest. It is Hiedtl everything, and

3. He is Aware of the secrets, and is discerned of thoughts, the covered are
dominate it. The Source of strength is He, and is Powerful over everything. There is (

no comparable unto Him
It is He Who has created things out of absolute 'Nil'. He is Immortal, Alive, and is the
Spreader of Justice; there is no delitut Him, the Wise Almighty.

4. No eyes can see Him but he perceives all eyes; He is aware of the secrets [of men ‘
and is informed of all things. No one can attribute Him by means of seeing, and no

one can appreciate His Being by His concealment orfestation, but only what the
‘Glorified" wills us to know.

p® L GSadATe GKIG 1S Aa !''ft2yS WD2RQX (S
world; and His Light has prevailed the Eternity! Without any counselor He enacts His
proper Command, and has dly in His Providence; and without aid, He does His

;
)
|
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plans and measures.

6. Without an initial plan for creation, He has shaped and fashioned all beings with ‘
help of no oneg with no effort, not thinking about, and without having had recourse,
HehasblR dzZA K& (GKS g2NI R (G2 0SAYy3 FNRY WbhbAfR:
Thus, He is God, the Almighty; there is none as a deity but Him! It is He Whose

Artistry is solid and firm, and [the Structure of His] Work is fair! He is Just; He does

not commit oppression, and He is so generous that to Him return all things.

debased before His Glory; everything bows as submission before His Power, and all

7. And | testify that He is God that all beings humble before His Dignity, and all are
things are in stee of humility before His tremendous and impressive Majesty!

sun and the moon to His bid to move just according to a time limit. He rolls up the
night in the day; mreover, He wraps up the day into night which each goes rapidly:
one after other, (The Heights: 7/54). He is the destroyer of any oppressive tyrant,

and the eliminator of the rebellious, insurgent demon!

8. He is the King of all beings, and the roller of the encircling heavens, He submits th ‘

9. There is neither an opponent for Him, nor iyane equal to Him. He is the One

Who needs none! He is not born, and He has not given birth to anyone, there is ‘
nothing comparable unto Him; (The Sincerity: 112). He is the Unique God, and the
Glorious Lord. He wills, and carries out! He intends, and nsd&le is AlKnowing,

and thus, He calculates [things]. He gives life and sends death. He impoverishes [on
and enriches [another], He sends mirth or makes one cry; He draws closer or moves ‘
away; He forbids [one] then grants! To Him belongs the Soveseignd to Him go

all praises and lauds! And He is Capable of [doing] everything.

10. He merges the night into the daylight, and the daylight into the nigh. There is no
God but Him, Who is Glorious and Forgiving. He answers the appeals and fulfills
prayers, grants abundantly and counts the numbers of breaths; He is the Lord of Jinn
and Mankind, nothing is baffling to Him.
The cries of the criers do not distress Him, nor does the insistence of those who
insist, bother Him! He is the Guardian of the picarsgl the Assistant of the
righteous; the Guardian of the believers, and the Lord of the universe! He deserves
to be praised and glorified by all those have been created.

5

11. I greatly thank, and eternally praise Him: not only in tranquility or in hardship

nor in extreme difficulty, but also in peace and serenity. | believe in Him and His
Angels, in His Scriptures, and His Messengers! | heed His Commands and obey Him. |
hasten to do whatever pleases Him, and | submit myself to His Command for | am
inclinedto obey Him, and | fear His chastisement. For indeed: He is such a God that
no one remains safe from His Astuteness; and no one fears His Injggtorethere
O02YSa y2 Aya2dzaiAOS FTNRBY | AYOHE

@%\@M\@/&@’W%
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MH® G! YR y26> L O2yFSaa niesstorhe DidnByNalPHis( dz‘é {
and | carry out my duty concerning the Revelation has announced to me, in fear that

if | were not to execute it, such a torment might befall on me that no one could

eliminate it¢ even though having a great astuteness, anditesndship be sincere

[to me]! There is no God but Him, for He has announced to me that if | do not

proclaim to you [the Fact] that concerning Ali, (peace be upon him) has been stated

to me, | have not fulfilled my mission as a Messenger of God. And &od h ‘
guaranteed me of His protection against the people's corruption, for God is @

Generous, alBufficient. So, God has revealed to me thus:

¢
~

WLY (GKS yIYS 2F it K 62K20a0 GKS Y2aid
(O Messenger of Us)!

Announce this Message that; to you

Bang sent from your Great Lofty Lord:

[Regarding Ali, and Command of Ali]

Or else, then you have not carried

Your own task as a right Messenger of His;

W59C9b59wQ> FTNRBY NBLINRIOK 2F YSys> D2R

Mo® ah LIS2LIX SH L |Kdo@bligizng what8 Yeerydslmeires O (i
to me by God. Now, | am to explain to you the cause of the Revelation of this Verse:
DFONARSES 6SFENAY3I 1 Aa /2YYIFIYRE Ol Y& R24
for only He is [the source of] Peacée browht it to me that to stand amid this vast
mass and deliver God's Command. Now, | announce you the coloured or white that: ‘
Ali, the son of Talib, is [as] a brother to me, and he is my executor, and successor to

lead my people as an Imam after me! His relatio me is as Aaron to Moses is,

except for no other messengers will follow me. After God and His Messenger, Ali is
I32Ay3 G2 0SS e2dz2NJ/ 2yaSNWUSNE |yR D2R KI :
Guardian is Only God, His Messenger and the believers vayognd pay alms while

I NBE 026Ay3 R26Yy>ZQ 6¢KS ¢ 0fSY pkppu® {[fizNE
026Ay3 WR26y G2 LINFe&esx LIAR 2dzi I fYasx YA

Mnd a!yR L Fa{SR DFoNRSt (& disiBmsSntedem ! f
this duty of mine, because | well knew the scarcity of the virtuous, but the excess of
the deceivers; and the vices of the blamers, as well who scald, and the deceit of

those who insult Islam those whom God has defined in His Book th Y W¢ KS @& ‘ €
what does not exist in their hearts, and they take it of very little importance, while it
2

Ad 2F GKS dzivy2ad AYLERNIFYyOS (2 D2R=ZIQ 6
Mp® !'faz2z 06SOlFdzaS GKS FNI dzRa KI @S gl @
ears,list¢ Ayad (2 SOSNE 62NRHQ wLO ¢l a6 2dzai

of my deep attachment to him, and my fond attention toward him, and because of
Y& FLIINRGFE 2F KAY® LO o6& dzyGAat GKSy
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someannoyM&@ 8 SY3ISNJ I yR aleésx bl S Aa 2yte |y
yes, but it is good for you; for he [listens but to the Revelations of God], which is of
your benefit. [He] believes [in God], and trusts [the believersiking them all the
serioush AKGS2dzad {dzNBfte& F2NJ G6KSY A& I LI A
9/61).

Had | wished, | could nhame those who use these words, or | could point them out to
you one by one; and had | wished, | could lead you to them but | swear to God that |
have belaved gracefully and generously towards them.

16. But, despite this, God may not be pleased with me if | do not let you know what
KFra 0SSy NB@GSItSR (2 YSI Fo2dzi !'fAZ i
O Messenger! Announce what has been sent down to yauon fYour Lord [about Ali,
(peace be upon him). And if you do not then, you would not have fulfilled your duty
as the Messenger of God. Surely God protects you from the annoyance of the ‘
o)

Y

2N

YAAaO0OKAS@2dza LIS2L) STQE O0¢KS ¢lFofSY pkerT

3)

MT ® ah t S2 LiisS/ErseYsyakouat hiin: o pérceive it thoroughly and know
that God has picked him as your Defender, and appointed him as your 'Leader'. His
obedience is bound to the Immigrants, the Allies, and those who obey them in
fairness; so is for the villagers atigk citizens, the nosArabs as well the Arab clans,
and for the free men and the servants; for @alfoung, old, black and white, and for
every Monotheist whosoever!

You are bound to achieve his decision and word, and to obey his instruction!
Whosoever pposes him is damned; and whosoever obeys him and regards, receives
the Grace of God. God delivers and forgives whosoever gives ear and obeys him!

A2

/ f

18. O people! It is my final rising in such a [huge] gathering. Thus, listen, and then
obey well [the Word®f] God! And submit yourselves to His Command! For God
Almighty is your Master and your Lord; and after God, your Master is the Messenger
of God, the Prophet, who is at present calling out to you. And after me, according to
the Divine Command, Ali is yoMiaster, and your Leader, [Imam]. Then after him,

the Leadership will be preserved, and perpetuated in my progeny, by his lineage,
until the Day of Judgement when you come to encounter your God and His
Messenger.

A2

19. Nothing is lawful but whatever God aHis Messenger, and the Imams permit;
and nothing is forbidden to you, unless God, and His Messenger, as well as Ali, and
the next Imams forbid it. God, glory to Him in the highest, has stated to me all about
permissible and the forbidden, and whatever fahand unlawful that God has
GFdzZAKG YS Ay | Aa . 2212 L KIFI@S Lizi A

HA® ah LIS2L) SH t NEBFSNJ widKS &dzLISNA 2 NRA G @
God has offered me, and then, | have offered it to Ali, the Leader of thevieesc all

2 1

V), S

3



\%\‘@\%\W/w %

(0p))

Yy GNIya¥FfSNN

s ; ¥ AY K| 0SS
QT a2 R2dz0G-885¢¥X G&KkiindB waK
0K 1y2of 3s 2

(Imame-a 2 I 0 A Y
I 002dzy G SRX Y 2 0 F“z F ILft GKAyYy3a
21.0 people! Never forget him, and do not deviate from his Leadership, and do not

1yzéféﬁaé 2 0z
0 )\

w2 o N

e

(/))

violate his guardianship. He is one, who guides you to path of Truth, and he himself
does all what he discloses; he ruins lies, deceits, and he bars artifice. Never can the
reproaches of who blame [annoy and bother, or] cease him in his way!

A

g LfAT y2 2yS KFa SOSNI o6SFGSY KAY WL
It was he who put his soul in danger for the saké&lessenger, and he adored him. It
was he who was always next to the Messenger of Almighty God, and prayed God
along with Himg it was no one but Ali.

(@ 22. He is the first man to believe in God, and to His right Messenger who believed

e

Ho® a!fA Aad GKS FANRG Yly (G2 SadlofAak
Command that to lie on snbed, [on the Night of Immigration], so did he accepted to
sacrifice his soul for me.

W, AR KAY LX G2 fAS Ay 0SSR 2F YAYySIZ {KSgb}
Threatened hazard mehe did with delight,

He did sacrifice soul of his for me, and

Away journeyed I, dim within, offthe I Y R® Q €

L\

Yh LIS2LX SH | 2y 2NJ KAY 3INEB lcddaécépt thez NJ

(@ H a
’ W, ARQZ F2NJ GKS !t YA3IKGE D2R KlIa OKz2aSy K)
25. O people! He has been picked as Imam by God; therefore He does not accept the

W

repentance ofthedeh SNB ® LG A& GKS T o0az2fdziS D2RQ
Beware of opposing him in-iNill, or you will be caught up by the Fire whose fuel is
stones and stongnen that have been prepared for all faitbjecters!

=)

26. O people! | swear to Almighty Gthat the bygone messengers have announced
WCIFOUQ> Fo62dzi Y& O2YAy3aAY VY2 aorkieNstl, L
and in the heavens. Accordingly who doubts about my rrghtfulness he will be among
the early ignorance. And one who doubts abo#dm & 2 R @ Q& LIS NI S LJi
’ SYUANBE Ww9x9[! ¢Lhb{ QX YR 2yS gK?2 ﬁezdzo"a

one of them but all! And the denier: i.e. those who doubt Us, will be dwelt within the
Fire.

27. O people! God has extremely honored me, badtowed His immense favours
dzLJ22y YSZI FyR (y26 GKIOGZI WEKSNBE Aa y2 Rl
through all Eternity, and in all occasions belongs to Him only.

=)

28. O people! Honor Ali, for he is indeed the best of men next to me among you, men
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and women! This will continue until the creatures exist on land and until God sends

His provision to man! May one be damned, may damned thus! May one be buried in
Wrath, in Divine Wrath: who refuses [listening to] my say, or agrees not with what | ‘
have pst said.

Know that Gabriel brought me this news of God, [saying]: "One who rises against Ali,
and does not accept his Leadership, then, let My wrath, and My course fall upon that
type. Itis just for a man to see what [good or bad] he has forwarded $or hi

tomorrow ¢ Next Day. Thus, fear God, for by opposing Ali, lest your foot may slip

after it is planted and found root! For indeed God is Aware of everything you do!

K

29. O people! He is indeed the one next to God, and God has remarked about whom@
- f

inHisf 2Fdeé .2212 YR |I'S KlFa &adradSR | 62dzi
yS3At A3ASyOS L 41a G0 ySAIKOoO2NK22R 2F I f

on® ah LIS2L)X SH 52 RSSLXe& NBFtSOu 2y i 6 |

sense and comprehend, then try to observe the even Verkés,dut do not dazzle

at resembled Verses. By God! Whatever is deeply rooted in it, and the true meaning

and the sense of its cannot be well explained to man, except by this man that | am

K2f RAY3d KA& KIFIYR KAIKT y2g LerkoyspRthigy OS K I

lfA G2 KAY YIFaldSNHQ

And he is none but Ali, the son of Talib, my brother, my successor and my help, ‘

sK2aS [ SIFIRSNEKALIQaAa 5SONBS: KlFa 0SSy é%gj
\

31. O people! It is obvious that Ali and my pure descendants bdamsamily

represent the minor benefit, and the Qur'an represents major.

Either of these two heralds, and relates to another, or they are in harmony with one

I Yy203KSNY GKSe& gAftft y24d aSLINIGS FTNRBY S
(on that Cetain Day)! Let it be known that: they are the Trustees of God among His
creatures, and are rulers by His Command on the earth.

f

32. Thus, know that | have done my duty, and let it be known that | have conveyed
the communiqué, and made you hear the trutmdabrightened you about. Let it be
known that it was God Word and | repeated it on His behallf:

33. Thus, let it be known that except this brother of mine, no one can be called the
W[ 2NR 2F GKS . StASOSNBQI ¢K2 kmdwnKhatNE ¢
FFGSNIL Y 32ySs GKS GAGES 2F3X WEeKS [ 2NFR
ye 2yS SEOSLII F2N) KAYHE

on® ¢KSy KS FTRRSRY dah LIS2L) SH 2K2 Aa
@2dzNB St OS&aKE ¢KS@& &l AR dzplQi { Ra K32 RI AIR
1y26y GKFGZ da2K2a2S@OSNJL Y | YF&adSNI G
Lord: please love those who love his Authority, and be the enemy to one who is his
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enemy. And assist one who helps him, but do not suppo& who holds him apart.

35. O people! This is Ali, [as] my brother, executor and so is he my [aide and] ‘
Knowledge keeper! And he is my successor for my people who, believe in me, and h

IS my successor who aided me in the interpretation of the Bookoaf, @nd he is the

one who will invite people to that. He puts into practice whatever pleases God, and

he makes war against the enemies of His. And he befriends those who believe in

Him, and forbids the things outlawed by Him.

36. Itis he, who is the suessor of the Messenger of God; the Lord of the Believers,
and the Imam who guides [people] by the Command of God; and by His Command,

(@ he destroys those wicked who break their oaths, the vicious who turn away from

goodness and righteousneg&nd those heréc who ran away from the religion!
) oT® D2R !t YAIKIGe {aGlFdSay WwWae 22NR 27F t \
Gh [2NRH ¢Kdza L alé& | OO02NRAyYy3 G2 , 2dzNJW2)
Ali, and be foe to them, who are the foes of Ali, assist those who egsigting Al
and abase him who declines to help this Ali. Do curse whosoever disavows him, and
R

ASYR |, 2dzNJ 2 N} 6K dzLl2y GKSYHQ¢

oy® ah [2NRH 2KSy 2dz ,2dz2NBSt T | LILRAY

+SNES [62dzi KAY | YR lerfesfed goyir@eSgiy for You 2amdll &
have completed my Blessing upon you, and | have approved Islam as Religion for yo
0¢CKS ¢FofSY pko0O® YR faz ,2dz adl adSR
CIYAf@ 2F LYNIVYY o whpevar chodselzany feligidn othér thanS R

L

o
Islam, it will not be accepted from him, and in the Hereafter, he will be among the
f2aSNAZQ¢ 6¢KS ClFLYAf@ 2F LYN}YY oKypO®

I.

3 L
(
(

|

ogpd® ah [2NRH L Gl 1S 2dz a | 2A0ySaa i

5

(5)

nn® & h! GadSgoiydto $lim in the highest, has completed Religion with the
Leadership of Ali. Thus, those who do not show their submission to him, and his @

=)

successors, who are my progeny, and born from his lineage and are going to continu
until the Day of Resuration, their actions will become useless in this world and in

the world to come. And they shall remain in the Eternal Flame, so that not a single

torment will be reduced from them, and no delay is granted to them. (The Cow:

N

%

%
2/161)
41. O people! This A the most useful, and deserving, and the closest, as well is the
dearest one to me! God Almighty and | are most pleased with him. Not a Verse of
D2RU& {FGAaFTFOGA2Y &SG KIFa 0SSy NBOJSI f @R
calledouttothebeb GSNE > dzyft Saa WKSQ gl a GKS TA ¥
GKSNBE KIFad 0SSy y2 +SNBS 2F LINI AAS dzyt S@a

=)
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So is he the defender of the Messenger of God,;
He is the most pious, pure, and a sincere guide
To the Straight Path, to God he will guide.
Your Messeger is the best Messenger,
And his executor is the best executor,

@ {2 NS KA&d RSaOSyRIyGa (KS o0Sai SESOdz

dh LIS2L SH ¢KS RSaOSyRIyila 27
breed yet will be perpetuated with Ali's descendants, wholB (i
) [and Attendant]!

43. O people! Indeed, with his jealousy, Satan chased away Adam from Paradise,
thus, for God's sake, be not jealous of Ali, lest your deeds are rejected, and your
steps slip. Adam was sent down to the earthdasingle fault, while he was, in fact,
the chosen one, by God; thus, how will it come to you? While you are no other than
yourselves; and the enemies of God are also among you! ‘
44. Know that no one becomes Ali's enemy, but who is cruel, and no one adigspt
Leadership but one who is prospers and pious, and no one, but a virtuous believes @)

him. | swear to God that the Chapter of (waekr: 103/22) has been sent down in
NEIIFINR 6AGK 'fAX wogKAOK 3I28a& Faey WLY ‘K<

’ Bouniful!
By the Era, (i.e.wagksr), that man is indeed at a loss. Except for those, as Ali, who
0StASPSar FYR Aa FANRO Ofl aaodQe

npd® ah LIS2LX SH L G221 D2R & Y& 2AGySa (
YR a¢KS Rdzié | yR K Buttymakekihovy God'sStMessagasS ajffRS
and to proclaim them the things crystal clear! (The Spider: 29/18, The Light: 24/54).

=)

(6)

nT® ah LIS2LX SH . StASPS Ay D2R IyR 06SftA
[Book] which has been sent down with him, (Haggling: 64/8), before We blot out the
faces and turn them backwards; or curse them as We cursed the People of the
Sabbah ¢ [The Jews who were to act wittingly against God] (The Woman: 4/47).
| swear to God that the true sense of this Verse is referred to a group of my

G

46. O, people! Be heedful of God in such a way that He deserves, and try to be
K2Yy2NlIofS adzaftAvya |yR (KB. RASPE O0¢CKS \

% ¢

~

companions whose names | know, but it is pity, | have been asked not to reveal their
identity. Thus, beh @S & 2dz I OO0O2 NRA Y 3 ciwBatedepydzNaelKdd | N

@N[@N[@\m@
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love or hatred towards Ali.

e

48. O people! The Light, by God Almighty, is put inside me, and then inside Ali, and ‘
then inside his lineage, until Mahdi, the Upright, who shall demand tlim®Right

as well our right. For God has put us as an irrefutable Proof, before those who are
careless, and disprove us; who are throughout the world as: traitors, usurpers,

sinners, tyrants, and oppressors!

ngpd® h LIS2LI SH L | vy 2risf an8 befor€ mé) thdre werg aldd 2 R @&
other messengers. So, what if | should pass away, or be killed? Will you return
backwards turn on your heels? For one who turns backward, will not harm God,
and God will reward those who are thankful and patient! (Faenily of Imran:

3/144).
2 50. And know that indeed Ali, and after him my progeny, all from his linage, are %

e

perfect and deserve being praised.

51. O people! Do stop, and do not impress me the Islam you have embraced for your
own, (The Chambers: 49/17)ch action will indeed damage all your acts; and
Almighty God will be annoyed with you. Then He will involve you in the Flame of Fire
and the melted bronze, (The Mercy giving: 55/35), that is kept in store for you. For
indeed God is on the loedut for yod (The Daybreak: 89/14).

(@ 52. O people! Soon after me, there will come to you some leaders, who will call you
enter the Fire, then, on that Day of Judgement, there is no assistant to rise for their

aid! (The Narration: 28/41). ‘
53. O people! Know that bbtGod and | detest such crowd.
54. O people! These men along with their disciples, and their companions and their

followers, will be thrown in the lowest part of the Fire; see how horrible is the place
of such proud! (The Bees: 16/29).

=)

55.Knowthatthé | NB (KS F2fft2¢6SNA 2F Wal ydzao LJ
look at his own manuscript.

)
N
g
@ 56. O people! Now, | leave to you, [as documentation], the issue of the Leadership, ‘
and the succession, and its perpetuation in my lineage until the Day ofrieesaon; |
have passed on to you what | have been said to disclose, so that it becomes as a cle
argument for those who are present and those who are absent; for thdse are
here or not hereand those who are born, or even not born. Thus, those present

today, should make this news known to those who are absent, that is, fathers
[should tell it to] their sons, until the Day the Resurrection rises! (

=)

57. But soon after | am gone, there will be some who shall unfairly take the
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Leadership by force, then pé&ace it with Monarchy. May God damn the usurpers and
those who take [the trusteeships] by force, but, of course, when, at that moment,

God unleashes the infernal Fire, and melted bronze on you, the jinn and Mankind, ‘
you will not have a helper to be kind you! (The Mercy giving; 55 / &b).

58. O people! God will not leave you on your own, except He has separated the pure
FNRY (KS AYLIWZNBT yR D2R gAftt y20 S0 Rc
Imran: 3/179). ‘

zI

59. O people! There shall remain reosingle land, which has not been destroyed by
D2RQ&a 2Aff 0SF2NB GKS O2YAy3d 2F (KS w
the denials that their inhabitants will have pronounced, and their places will be
under the government of his holiness Mahand God Almighty fulfills His Promise!

60. O people! Before your era, the most people of the older times went astray, and it
g a D2RQa ¢gAfft G2 RSadNRBeée GKSY FfEts |
coming generations. God Almighty, inH&81 X2 Kl a adl G6SRY W5A
despots of the old? So shall We do with the later generations after them. Thus We
RSIf gA0GK GKS YSyYy 2F SNNRBNBR® ! KH 22S
77/19).

cM® ah LIS2LX SH D2 Rptidhlard redtrictiod & ¢ertaif $hingsA &
and | also, by Divine Command, have ordained Ali the knowledge of it, and forbidden
him [some things]. And [thus] the knowledge of ordaining and forbidding, remains
with him; therefore, listen to his commands, dmat to be safe, and obey him so as ‘
you may get on the course. Accept his Warning, so that to find the right direction,
and walk on towards his ultimate destination! [Thus, beware] so as not to draw away
FNRY | A& tIFdK Ayd2 GKABSG3RAGSNISR LI G0KaHE

(7)

CH® ah LIS2LXSH L Y KS {GNXA3IKG tFdK
and after me, itis Ali, and then my discordance, who shall be the Leaders of the
DdzZA Ry OS | yR gAff JdzA RS @&2dz (2 GKS N3

Then the Messergy of God announced:
WLY GKS yIrYS 2F 1ffl K 62K20ao 0KS Y2a
Praise be to God only Lord of the worlds, ‘
The Source of Grace, Mercy, Fair, and the Force,

Ruler of the Day when Repayments begin,

hgySNI 2F GKS 5F@& gKSY (KS 5SONBSQa 3IAQ
Alone You we worship, You only the Wise,

From You the Sublime we ask for the rise,

Lead us into Direct Path of all the roads, (
The Path of the Right, for repayment, You chose,

Not of those who were dishonored, neither those

2\ O VEON N TR SR W7

[a})
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Disowned by Your anger; thrown ¢ffK S 02 dzNE SHQ7)0 ¢ KS h LIS

And then he continued:
We¢KAA *SNBS KIa o
Ay Of dzZRSR Ay Alod ¢
grieve! (Jonah: 10/62).
Ah, of cours the party of God is victorious! (The Heavenly Food: 5/56).

5y NB I NRA
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63. Know that the enemies of the Imams are nothing but ignorant, who have been ‘
f SR adNr& FNRY GKS S5ANBOG tI GKT (KS&@ @)N

people but bothering, insigndant and useless things, (Livestock: 6/112).

love for those who oppose God, and His BlEsger even if they are their own

fathers, sons, their brothers or anyone from their family connection. With such
[people], God has engraved faith on their hearts. Assisted them with the spirit of His
Own, and He will admit them into the gardens whereeatns flow by their trees, to

live in [forever]. God will be pleased with them, and they are pleased with Him. They
NS GKS f20SNER 2F D2R® ! KH +AO02NR2dz
58/22).

64. Know that God, in His Book, has expressed about the friends of the Imam, thus:
Woh tNRLKSGZO @2dz FAYR y20 | LIS2LX S o%}\s

65. Know that the friends of the Imams are thdsdievers who have been described
Ay GUKS vdzZNRIFIYyI Fay WeK2aS ogK2 KIS o0Sft
0N yaaNBaaiAy3d gAaff FTSSt Y2NB aSOdz2NB |y g

ccd® avYy2g¢g OGKFIG GKSANI FNRSY RAand tNdy havek 2 a S
never doubted. (The Chambers: 49/15).

cT® Yy2¢ GKIFIO G0KS LYIFIYQAa FNASYRAa | NB
great security, and the Angels will move humbly to their encounter to greet them

0 KdzaY Wt S| OS dzLJ2 ya 2 20dgHS Y. 23y i S\NNS  TL2dNSAGFS
Rocky Tract: 15/46).

68. Know that Paradise is the reward of their friends, where they shall receive extra
provision. (The Believer: 40/40).

69. Know that their enemies will enter the Fire, (The Woman: 4/10),

70. and will hear the moaning and groaning flames, while the infernal Flames roars
and blazes; they will hear afflicting horrible cries. (The Kingdom: 67/7).

TM® Yy2¢ OGKIOG D2R KFa adlradSR | o2dzi K S[ENI

theFireAG gAff OdzZNAEAS AlGa 26y ({AYRZIQ Ia (K %
caught up with one another, the last ones will say about the first ones: Lord, these

m/@m/,@,\m@
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72. Know that the enemies of the Imams are those about whom God has stated as

GKAaAY W2 KSyYy | INRdzZJ 2F (GKSY Aa Ol aid
Warner notcomet@ 2 dzKkh ¢ KS @ é)\tt NBLX @Y weSa
RSYASR lye 2F (GKSYZ F@Ay3dY aD2R KI &
INPaad SNNRNWPQE ¢Ksy Kée alrey WIIR S
we would have not been amorigK S )\y )\u a
uKS
S

I FGSNI O2yFSaaAy3
of 1 Ay3 CAN£HQM$¢K

A
r £i
73. Know that their friends fear their Lord in secret, thus, there will be immense é

-yia 2F (KA
yas Al gAff o
2YY CcTKY

) reward for hem. (The Kingdom: 67/12).

74. O people! How great is the gap between the Fire, and the great reward!

75. O people! God has damned and degraded our enemies but, He loves and praises
our [close] friends.

76. O people! Know that | am here to warn yondali is the man who will guide

you!
77. Know that, | am a Warner and Ali is a Guide.
g 78. O people! Know that | am a Messenger, and Ali is my immediate successor. ‘

79. O people! Know that | am the Messenger, and Ali is, after | am gone, my
successor, ahthe holy Imams following him, his descendants are all of them.

lyYyR £SG A0 0SS (y26y GKFG L Y GKSANI T
I y20KSNHE

B

(8)
@3 yno ayYyz2¢ GKEG GKS frad LYFYS al KRAZ

He shall dominate over the @re religions.

Lo! As he shall take revenge from the oppressors, therefore,
he is the victorious destroyer of the castles!

Lo! He is the conqueror of all tHackof-religion, and their Guide!

81. Lo! He takes revenge for blood shed from the men of God!

Lo! He will assist the religion of God!

82. Know that, upon great measure, he shall seize [the Divine Knowledge] from the
deep sea! (
Know that! He shall reward every waliformed, by measure of his knowledge, and

-
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does so with the uninformed, by the measwof his ignorance!
Lo! He is great, and has been chosen by God!
Lo! He is the heir of all Knowledge, and he seizes upon all comprehension.

83. Know that he breaks the news from His God, and elevates the Divine Verses [in
proud]!

Know that he is uprighdnd pride.

Lo! It is he that the entire authorities have been given to.

ynd [2H !'ff WwWoed2ySaQ KIFIR F2NBG2fR 27 :
85. Lo! It is he who shall remain as an irrefutable Proof, for there will be, after him,

not any proof. Faith and honestynd light and glint are with him only.

ycd® YYy2g 0(GKFG y2 2yS 02dz R RSTFSIG KAY ‘ry
assisted.

Know that! He is the representative of God on Earth, so is he the Judge among His
creatures, and he is the Honest Trustee of HBES NJ 1 KS KA RRSY | yR Yt

9)
yT® Gh LIS2L SH L KIF@S AftdzYAYlI SR &2dz Z,T
SOSNROKAY3IASZ YR FFGSNIL FY 32yS3s AlG A&

duty].

88. Now, after my sermon is ended, | shallteyiou, as a sign of your faithfulness, to ‘
aKlF1S Y& KIyRXZ GKSy !''fAQa KFEyYyRX & | &
W[ S RSNA KA LIQH

89. Know that | have sworn with God an allegiance and Ali has sworn with me an
allegiance; and now, on behalf ob&the Mighty, Majestic [Himself], | shall ask for
your allegiance with Ali:

Goh aSaaSyaSNHB C2NJ adzNB>X GK2aS 6Kz ag
allegiance with God: God's Hand is above their hands; for any person, who breaks his
oath, he d@s harm to his own soul; and anyone who fulfills his oath with God, he
gAft 0S 0SaiG2¢SR F INBIG NBGFENR o0& D2ZR

(10) N

hbnd® ah LIS2LI SH tAfINARYIF3IS G2 GKS | 2dza S
let the pilgrims to Hajj or Umreh go round alidbem more. Anyone who voluntarily
does some more good and decent deeds, God is indeeg\valte Appreciative. (The
Cow: 2/158).

I T

)

91. O people! Set out for the Pilgrimage in the House of God! For no one would enter (
0KS D2RQ& | 2dzaS3 4 nedds andriejoidiry;@adYid oidwoddNB S N2
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turn away from It, without becoming poor and abolished!

92. O people! No believer shall stop at the Regions [of ArMdEsh'ar and Mina to ‘
fulfill the rites], unless God forgives his previous sins, but fateaisvitien his
Pilgrimage, [Hajj], is completed, he makes a new start.

93. O people! Upon the Hajj pilgrims, the pilgrims are bestowed help, and they are
compensated whatever they spend, for indeed, God does not waste away the reward

of the virtuous! ‘
O peope! Journey to visit the House of God as pilgrims, with a perfect faith, and with

a great grasp and knowledge! And do not ever come back from such holy Land,

unless feeling quite repentance [in heart], and promising to stop committing sins:

ordained you to act; but if a long time has passed, and you have neglected or
forgotten [them], then, Ali is your master, and he shall explain to you what to do. He
Is the very man that Godihighty has set up as His certain trustee after | am gone.

He is from me, so am | from him.

He, as well as all those who will come to the world from my lineage, will answer to all
your needs, and will let you know whatever you do not know.

94. O peoplePerform prayer, and pay the due welfare tax, as God Almighty has ‘

could reckon, and to present them to you in one single session: [but only know that]
the permissible things are ordained to you, and the prohibited things are forbidden.
Therefore, | haveden commanded to take your allegiance, and that you swear it
with me, and shake hands with me, so that what | have declared you about Ali, the
Lord of the believers, on God's behalf, and his successors who will follow him. The
ones who shall be coming fromé € Ay S| 3S> odzi +Ff&az2 FTNRY
fAYySF3IST GKAAa [SIRSNBKALI A& RSaAadaylr aSR
Wi AEd |1 2fAySaa al KRAQY dzy At (K

bp® YYEKSHEORGzy® 2F LISNX¥AaairoftS IyR ?2@7\|

96. O people! In regard withlgermissible things | have guided you to follow, and
the forbidden things that | have prohibited you, there is no change at all, nor have |
ever transformed them to other detail. Remember it well, keep it in your mind, and
talk about this subject, and\gg councils to one another about it and try not to
change, nor transform it!

| repeat what | have just told you: perform your prayer, and do pay the due welfare
tax, encourage one another to do deeds which are good, and forbid whatever is
forbidden and nogood.

97. But let it be known that the greatest act of goodness is to understand deeply
what | have just expressed, and to relay this to those who have not been present
here today, and to invite them to accept this from me, and to forbid them to oppose
or object to me! For, this is a Command coming from God Almighty, and from me;
and no invitation to do good, nor any prohibition of unlawful deeds will be

@N[@N[@\m@
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accomplished or done, unless with the presence of an innocent Imam!

by ® h LIS2 LI SH KeKiSnowrtd ybu thatiheIhhagis, Who shall

O2YS FTFTOSNI!IfAST gAff 0S KAa LINRP3ISye
my dependantg £ £ | NB FNBY KAY |[YR L® C2NJ | -
assigned the creed of LeadershipamongthS ¢ K2 ¢gAff F2fft2¢ KRNY
NOKHYO® L KIS |ta2 alFlAR GKFG Fa t2y3 |
VAZNDF Yy Q @2dz aKlIff @2dz 32 FadNFeH

L\

@ GSNNAROGES GKAYIAQX 6t AfANAYIFIASY HHKMUO D
Man® 52 NBYSYOSNI GKS 5SI0KZ yR GKS S5ADA)
presence of the Lord of the Reward, and Punishment! Whosoever brings good deed
with him, shall receive his share of Reward, and whosoever with him brings his sins,
gAtf y20 KIFI@S Fye akKlINB wi2 Sya2ee Ay

y

(11)

MAM® dh LIS2LX SH , 2dz NS (22 Ylyeée (2 &K
my Lord has commanded metore@ed &2 dzNJ 21 0K YR bg2NRE
Lord of believers, that | have declared; and about the Imams who shall come after
him, as well those from my lineage and his lineage thes | already defined it to

you: they are my descendants, and are hisdige.

o, (g

zZ—
Ca /A

ResurrectionDay | & D2R |1 AYaStF KIFIa alARY W¢KS f

/ f

MAH® ¢CKSNBEFT2NBEZ alé Al FtGd23SUKSNY W2 Sg@R )
we are quite pleased, and shall submit us to what you have made known to us, with
respect from our Lord, and from your part, about this subject of Ali, the Lotigeof

0St ASOSNAZ YR UKS LYlFIYa gK2 gAtft 0SS 0pfNJ
with you, with our hearts, souls, tongues and our hands that we will live with this
belief, and leave this world with this belief, and so will we rise on the Day of
Judgemat!

And we will not change it, nor will we transform it; we will not have any doubt, nor
will we deny it; we will not let doubts or hesitations enter our heart, nor will we turn
away from this oath, or break our covenant regarding what you have advisedtus

the Divine Preaching, Ali, Lord of the believers, and the Imams who will come after

him; Hassan and Husseyn; and the ones whom God has appointed to come after

them.
S Thus, a pledge and a covenant have been taken from us, and we have done it with

=)

99. O people! Take care of your piety, [again] piety! And beware of the Hour of the

our hearts, souls, tongues, minds and hands. Then, one who was able, pledged by
shaking hands, but if not, with his tongue. And never shall we change this oath, or
God may not Witness any transformation from us...! We shall make this news from
you known to althose who are [either] close to us, or far from us: to our kids and
relatives; and we shall take God as our Witness! And God is Sufficient in this

B
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aware of any hidden thought going on in your minds! Thus, whosoever receives
guidance, it is for his benefit, and whosoever goes astray, it is only to his deficit. (The

e

Throngs: 39/41).
And those who swear allegiance to you, tiseyear allegiance to God, for God's hand
rests above their hands, (The Victory: 48/10).

allegiance with Ali, the Lord of the believers, and do swear allegiance with Hassan
and Hbsseyn, as well with the Imams who will surely follow thethose who hold
ceaseless commands in this world and the world to come.

God certainly destroys those who tread on their oath, but He bestows His Grace
upon those who are loyal and true. Therefpome who breaks his oath, he abuses

his soul, but one who fulfills his oath with God, God bestows on him a great Reward
[of His]! (The Victory: 48/10).

(@ 104. O people, now, swear allegiance with God, and swear so with me; and swear

e
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105. O people! Repeat what | have told you to do, and greet Ali, as a great man who

Ad WEKSS[@B8IRAZGASNKQ>S yR O2yFSaay wz2S
60S3 , 2dzNJ C2NHAGSYySaasx | yR 2dzNJ NB(]dzNy A L‘
YR &aley a!ff LINF»YAaAaS Aa G2 D2R 2K2
guidedif GodhadnoSlR dza 2y ® { dz2NBfé& (KS YSaa SYEI
(The Heights: 7/43).

g 106. O people! The virtues of Ali, the Son of Talib, with God AImighty, Who has
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O2dzy SR AYy GKS 1 2feé& vdzZNRIYy> NS Ay OSN
this gathemng! So, you should approve and confirm those who ground you of these
qualities, and have the grasp of them!

107. O people! Whoever obeys God and His Messenger, and Ali, and the Imams,
whom | have mentioned to you earlier, will achieve the greatest salvi(The
Coalition: 33/71).
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108. O people! Those who anticipate, [being the first candidate], to swear him
€t SIAlLIYOS yR G2 | OOSLII KA& Ddzr NRA I y &

109.0 people! Say such a word that it satisfies God, for even if you, and all dwellers
on the Earth, become unbelievers, no harm approaches God.

110. O God! Forgive those believers who believe in what | have commanded them to!
And be wrathful against all tle® who deny, and the heretic sinners and:
t N) AaS oSt2y3a 2 GKS [2NR 2F |ttt 0SA at
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In the quarter of the Masculine Proper,
Amid the rain of affection and favour,
There is no way to the immoral,

But only to the Reverent and Moral!
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@ on the Assigned Day of the Commander of the faithful,

and the Highness Zahra (upon her be peace) @
Aghdaseiie, Tehran.
At 9 am, 15/11/1385
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